
 

 

 

 

 

            ROOTWORDS OF SURAH ANFAL 1-19

يُسَاقوُنَ لكََارِهُونَ تلُِيتَْ وَجِلتَْ الْْنَْفَالِ

س و ق ك ر ه ت ل و و ج ل ن ف ل

ہیں دھکیلے جارہے  البتہ ناخوش تھی پڑھی جائیں/تلاوت کی جاۓ ڈر جائیں غنیمت کا مال 

تسَْتغَِيثوُنَ دَابِرَ وْكَةِ الشَّ توََدُّونَ ائفَِتيَْنِ الطَّ

غ و ث د ب ر ش و ك و د د ط و ف

تم فریاد کرتے تھے جڑ ار والا ي

ھ

ت

کت/ہ شان و شو تم چاہتے تھے ہ دو گرو

النُّعَاسَ يكُمُ يغَُش ِ مُرْدِفيِنَ بِألَْفٍ كُمْ مُمِدُّ

ن ع س غ ش و ر د ف أ ل ف م د د

نگھ و ا ں
ي

ي ہت
م

ھ

ت

جب اس نےاڑُھا دی  لے لگاتار آنے وا ر  ساتھ ہزا تمہاری مدد کروں گا  
ي

مي

بَنَانٍ الْْعَْنَاقِ سَألُْقِي فَثبَ ِتوُا لِيَرْبطَِ

ب ن ن ع ن ق ل ق ي ث ب ت ر ب ط

پور پور پر کے گردنوں  ب ڈالوں گا
ي

عنقري کھو پس ثابت ر ے تاکہ مضبوط کر د

فِئةٍَ مُتحََي ِزًا فاً مُتحََر ِ زَحْفًا شَاقُّوا

ف أ ي ح و ز ح ر ف ز ح ف ش ق ق

ج فو پناہ لینے آتا ہو پیترا بدلتا ہو/مڑتا ہو ن جنگ میں/بڑا لشکر میدا انہوں نے مخالفت کی



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

تعَوُدُوا تسَْتفَْتحُِوا مُوهِنُ لِيبُْلِيَ  رَمَيْتَ

ع و د ف ت ح و ه ن ب ل و ر م ي

گے تم پھر وہی کام کرو  تم فیصلہ چاہتے ہو کمزور کرنے والا ہے تاکہ آزمالے پھینکی تھی تم نے کنکریاں 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


